
MERHUM AHMET TEKİN’İN KUR’ÂN’IN ANLAŞILMASINA DOĞRU

TEFSÎRÎ MEÂLİ
Allah Rahmet Eylesin

l

Cüz : 23  l  Sayfa : 457  l  Sâd Sûresi  l  38/43-61

لَْْبََابِِ ﴿43﴾ وُ۬۬لِيِ الْاَ� َا وََذِِكْْرٰٰى �لِاُ وََوََهََبْْنََا لَ�هُٓٓ اََهْْلَهَُُ وََمِِثْْلَهَُُمْْ مََعََهُُمْْ رََحْْمََةًً مِِنَّ�
43 Tarafýmýzdan bir rahmet olarak, akýl ve vicdan sa-

hipleri için de bir ibret olmak üzere ona, kaybettiði nü-
fusunu bir kat artýrarak yeni bir nesil baðýþladýk.

ۜ  وََخُُذْْ بِِيََدِِكََ ضِِغْْثًاً فََاضْْرِِبْْ بِِه۪۪ وََالَا تَحَْْنََثْۜ�ۜ اِِنَّ�اَ وََجََدْْنَاَهُُ صََابِِرًاًۜ
ابٌٌ ﴿44﴾ َ  :Bir de 44 نِعِْْمََ الْْعََبْْۜ�دُۜ اِِنَّ��هُٓٓ اََوَّ�

“- Eline bir demet ot-çöp al da, onunla eþine vur. Ye-
minini bozmuþ olma” dedik. Gerçekten biz onu belâlara 
karþý sabýrlý bulmuþtuk. O ne iyi, bizi ilâh tanýyan, can-
dan müslüman, saygýlý bir kuldu. O daima, samimiyetle 
itaat ederek Allah’a yönelmekteydi.

بَْْصََارِِ ﴿45﴾ يَْْد۪۪ي وََالْاَ�  وََاذْْكُُرْْ عِِبََادََ�نَٓآ اِِبْْرٰٰه۪۪مََي وََاِِسْْحٰٰقََ وََيَعَْْقُُوبََ اُوُ۬۬لِيِ الْاَ�
45 Güç-kuvvet, devlet-teþkilat, iktidar ve ihsan sahibi, 

vakarlý, çevresini ve ileriyi görebilen, bizi ilâh tanýyan, 
candan müslüman, saygýlý kullarýmýz Ýbrâhim, Ýshak ve 
Yâkub’u da hatýrlayarak insanlara anlat.

﴾46﴿ ۚ ا�رِۚ َ �آ اََخْْلَصَْْنََاهُُمْْ بِِخََالِصََِةٍٍ ذِِكْْرََى ادَّل�  اِِنَّٓ�
46 Biz onlarý samimiyetle, asýl yurt, âhiret düþüncesi-

ne raðbet eden ve insanlarý âhiret hayatýna inanmaya 
teþvik eden has kullarýmýzdan kýldýk.

خَْْيََارِِ ﴿47﴾   وََاِِنَّ�هَُُمْْ عِِنْْدََنَاَ لَمَِِنََ الْْمُُصْْطََفََيْْنََ الْاَ�
47 Onlar nezdimizde, kesinlikle güzide, seçilmiþ en 

hayýrlý kimselerdendir.

خَْْيََاۜ�رِۜ ﴿48﴾ ٌ مِِنََ الْاَ� وََاذْْكُُرْْ اِِسْْمٰٰع۪۪لََي وََالْْيََسََعََ وََذََا الْْكِِفْْۜ�لِۜ وََكُُلٌّ�
48 Ýsmâil’i, Elyesa’ý ve Zülkifl’i de hatýrlayarak insan-

lara anlat. Hepsi de en hayýrlý kimselerdendir.

 ﴾49﴿ ۙ َ لِلِْْمُُتَّ�قَ۪۪ينََ لَحَُُسْْنََ مََاٰٰ�بٍۙ ۜ�رٌۜ وََاِِنَّ�  هٰٰذََا ذِِكْْ
49 Kur’ân’ın bir bölümü olan, okunarak ibadet edi-

len bu kıssalar, bir uyarıdır, bir öğüttür. Allah’a sığı-
nıp, emirlerine yapışarak, günahlardan arınıp, azaptan 
korunanlar, kulluk ve sorumluluk şuuruyla, haklarına 
ve özgürlüklerine sahip çıkarak şahsiyetli davrananlar, 
dinî ve sosyal görevlerinin bilincinde olan mü’minlere 
aydınlık bir ömürlük  güzel bir yol, güzel bir hayat var.

﴾50﴿ ۚ بَْْوََا�بُۚ َاتِِ عََدْْنٍٍ مُُفََتَّ�حَََةًً لَهَُُمُُ الْاَ� جََنَّ�
50 Bütün kapýlarý kendilerine otomatik olarak açýlan 

Adn Cennetleri vardýr.

كِِـ۪۪ٔينََ ف۪۪هََيا يَدَْْعُُونََ ف۪۪هََيا بِِفََاكِِهََةٍٍ كََث۪۪رََيةٍٍ وََشََرََابٍٍ ﴿51﴾ َ  مُُتَّ�ـ
51 Onlar, orada koltuklara kurulup yaslanarak, birçok 

meyveler ve meþrubat isterler.

َرْْفِِ اََتْرََْابٌٌ ﴿52﴾  وََعِِنْْدََهُُمْْ قََاصِِرََاتُُ اطَّل�
52 Yanlarýnda süzgün bakýþlý, alýmlý, hasretlik çekmiþ 

gibi gözlerini yalnýz eþlerine çevirmiþ, çýlgýnca seven, iri 
gözlü ayný yaþta dilberler, güzeller var.

 هٰٰذََا مََا تُوُعََدُُنََو لِيََِوْْمِِ الْْحِِسََابِِ ﴿53﴾
53 Bunlar hesap gününde alýnlarýnýn akýyla hesap ve-

ren sizlere va’dolunan þeylerdir.

﴾54﴿ ۚ َ هٰٰذََا لَرَِِزْْقُنََُا مََا لَهَُُ مِِنْْ نَفَََا�دٍۚ  اِِنَّ�
54 Ýþte bunlar bizim verdiðimiz, bitmek tükenmek bil-

meyen rýzýklardýr.

﴾55﴿ ۙ َ مََاٰٰ�بٍۙ َاغ۪۪ينََ لَشَََرَّ� َ لِطَّل�  هٰٰذََاۜۜ وََاِِنَّ�
55 Bunlar ilâhî emirlere yapışanların mükâfatıdır. Az-

gınlara karanlık bir gelecek, kötü bir hayat var.

ۚ يَصَْْلَوَْْنَهَََاۚۚ فََبِِئْْسََ الْْمِِهََادُُ ﴿56﴾ َ�مَۚ  جََهََنَّ�
56 Varacakları yer cehennemdir. Ateşte yanacaklar. 

Orası ne kötü bir yerleşim yeridir.

﴾57﴿ ۙ اقٌۙ�  هٰٰذََاۙۙ فََلْْيََذُُقُووُهُُ حََم۪۪مٌٌي وََغََسَّ�َ
57 Bu günahkârlar içindir; artýk tatsýnlar bunu, kay-

nar su ve irini. ۪�ه۪ٓ اََزْْوََاجٌۜ�ۜ ﴿58﴾  وََاٰٰخََرُُ مِِنْْ شََكْْلِِ
58 Bu türden çifter çifter tadacaklarý diðer cezalar da 

var. َارِِ ﴿59﴾ ۚ الَا مََرْْحََبًاً بِِهِِۜ�مْۜ اِِنَّ�هَُُمْْ صََالُوُا النَّ�  هٰٰذََا فََوْْجٌٌ مُُقْْتَحَِِمٌٌ مََعََكُُ�مْۚ
59 Ýktidar sahibi âsîlere, küfrün liderlerine:
“- Ýþte þunlar da, sorumlu organize guruplar olduklarý 

halde, körü körüne size tâbi olup þimdi sizinle beraber 
olan gürûhtur” denildiðinde, liderler:
“- Onlara rahat yüzü görün, iþleriniz kolay olsun di-

yemeyeceðiz, çünkü onlar da savrularak ateşe girmeye 
müstehak oldular”  derler. 

مْْتُمُُُوهُُ لَنَََاۚۚ فََبِِئْْسََ الْْقََرََارُُ ﴿60﴾ َ ۠ الَا مََرْْحََبًاً بِِكُُۜ�مْۜ اََنْْتُمُْْ قََدَّ�  قََالُوُا بَلَْْ اََنْْتُ�مْ۠
60 Tâbi olanlar ise, kendilerini isyana sevk eden, ce-

henneme sokan liderlerine:
“- Asýl rahat yüzü görmeyecek, iþleri kolay olmayacak 

olan sizsiniz. Bu azâbý baþýmýza getiren de sizsiniz. Ne 
kötü bir yer burasý” derler.

َارِِ ﴿61﴾  مََ لَنَََا هٰٰذََا فََزِِدْْهُُ عََذََابًاً ضِِعْْفًاً فِِي النَّ� َ  قََالُوُا رََبَّ�نَََا مََنْْ قََدَّ�
61 Tâbi olan halk: 

“- Ey Rabbimiz, bu cehennem azabýný 
baþýmýza getirenlerin cehennemdeki 

cezasýný kat kat artýr” derler.


